
Adult assembly required
Requiere ser armando por un adulto

Necesita ser ensamblado por un adulto

Garden Hopper™

Outils Requis: Marteau

Implementos Requerido: Martillo.

RETENGA ESTA INFORMACION PARA REFERENCIA FUTURA

PRIERE DE GARDER CETTE FEUILLE POUR FUTURE REFERENCE

• Merci pour votre achat du Trémie de jardin de Step2.  En cas de questions sur l’assemblage ou l’emploi
du Trémie de jardin, veuillez appeler le numéro gratuit de La Société Step2: 1- 800-347-8372 ou sur
Internet www.step2.com.
• Si vous décidez de vous défaire du Trémie de jardin de Step2, désassemblez le et assurez-vous d’en
disposer de façon à éviter tous hasards déraisonnables.  Les produits de Step2 sont en plastique recyclable
niveau 4.  Veuillez recycler si possible.
• Vérifiez l’état du jouet régulièrement afin de détecter toute pièce abîmée ou desserrée. Composez le 1-800-
347-8372 pour obtenir des pièces de rechange si nécessaire.
• Pour le nettoyage de général nous recommandons de l'eau savonneuse douce.

CONSEILLER DES ENFANTS POUR ne PAS UTILISER L'EQUIPEMENT JUSQU' A CONVENABLEMENT ASSEMBLE
RESPECTEZ LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET LES AVERTISSEMENTS CI-APRÈS POUR ÉVITER

• Gracias por adquirir la Sembradora para jardín de Step2. Si tuviera alguna pregunta acerca del montaje
o del uso de la Sembradora para jardín, por favor llame al teléfono gratuíto de la Compañia Step2,
1-800-347-8372 o a través de nuestro sitio web www.Step2.com
• Cuando decida desechar la Sembradora para jardín hágalo de forma que no ocasione riesgos
innecesarios.  Los productos de Step2 son de material plástico de nivel 4 reciclable.  Recicle el producto
siempre que sea posible.
• Inspeccione periódicamente si el juguete tiene componentes sueltos o dañados. Si son necesarias
piezas de repuesto llame al 1-800-347-8372. Recicle siempre que sea posible.
• Para limpiar de general nosotros recomendamos agua cubierta de jabón templada.

ACONSEJE a NIÑOS a no UTILIZAR el EQUIPO HASTA APROPIADAMENTE REUNIDO
OBEDECER LAS ADVERTENCIAS Y OBSERVACIONES SIGUIENTES REDUCEN LAS

PLEASE SAVE THIS SHEET FOR FUTURE REFERENCE

• Thank you for purchasing the Step2 Garden Hopper. If you have any questions about the Garden Hopper,
please call The Step2 Company toll free at 1-800-347-8372 or contact us via the internet at www.step2.com.
• If you decide to dispose of the Step2 Garden Hopper, disassemble and dispose of it in such a way that
no unreasonable hazards exist.  Step2's products are level 4 recyclable plastic; please recycle.
• Inspect the product periodically for loose or damaged components. Call 1-800-347-8372 for
replacement parts.
• For general cleaning we recommend mild soapy water.

OBSERVE THE FOLLOWING STATEMENTS AND WARNINGS TO REDUCE THE LIKELIHOOD OF
SERIOUS OR FATAL INJURY:

Tools Required: Hammer

5A0000

Some of the components of this product are small and may contain sharp points, care should be taken when
unpacking and assembling this product. Adult assembly required.

      CAUTION: CHOKING HAZARD - Small parts. Adult assembly required.

      ATTENTION: DANGER DE SUFFOCATION -  Petites pièces. Requiere ser armando por un adulto.
Vu que certaines pièces du composant de ce produit sont petites et qu'elles risquent d'avoir des bouts aigus,
soyez prudent lors du déballage et de l'assemblage de ce produit; l'assemblage doit être fait par un adulte.

       AVISO- PELIGRO DE SOFOCACIÓN -  Partes pequeñas. Necesita ser ensamblado por un adulto.
Debido a que algunas de las partes de este producto son pequeñas y pudieran ser puntiagudas se debe
tener cuidado al desempaquetarlo y armarlo. Debe ser armado por un adulto.
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The Step2 Company
10010 Aurora-Hudson Rd.
Streetsboro, OH  44241  USA
1-800-347-8372

(330)656-0440
www.step2.com

Valid only in U.S.A. and Canada
Nombre valide á U.S. à Canada
Numero valido solo en EUA à Canada

TOOLS REQUIRED:
Outils requis:
Herramientas requeridas:

PARTS LIST-A:
Liste des Pièces
Détachées-A:
Lista de Partes-A:

A. Garden Hopper Body/
     De la trémie de jardin/
     Cuerpo
B. Cap Nut Tool/
     Outil de fixation de
     l’écrou borgne/
    Pieza para colocar remates
C. Wheel (4)/
     Roues (4)/
     Ruedas (4)
D. Axle (2)/
    Arrière/ Trasero
E. Hub Cap (2)/
    Enjoliveurs (4)/
    Tapacubos (4)
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Hammer axle into capnut tool.
Insérez l’essieu dans l’écrou borgne
au moyen un marteau.
Martille el eje en el remate.
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PARTS LIST-B:
Liste des Pièces
Détachées-B:
Lista de Partes-B:
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Trémie de jardin
Sembradora para jardín

1. Cap Nut (4)/
    Écrou borgne (4)/
    Remate (4)
2. Washer (4)/
    Rondelle (4)/
    Arandela (4)
3. Spacer (4)/
    Espaceur (4)/
    Separador (4)
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Slide a Hub Cap, Wheel, Spacer and Washer onto the Axle as shown.
Glissez un enjoliveur, une roue, un espaceur et une rondelle sur l’essieu
comme illustre
Deslice un tapacubos, la rueda, el separador y la arandela por el eje
tal y como se muestra.

Slide the Wheel assembly onto the Garden
Hopper Body as shown.
Insérez l’ensemble roue dans le bâti de la
trémie de jardin comme illustré.
Deslice el conjunto de la rueda en el cuerpo
de la sembradora para jardín tal y como se
muestra.

On the other end of the Wheel assembly, slide
a Washer, Spacer, Wheel and Hub
Cap as shown.
De l’autre côté de l'ensemble roue, glissez
une rondelle, un espaceur, une roue et un
enjoliveur comme illustré.
En el otro extremo del conjunto de la rueda,
deslice una arandela, un separador, otra rueda
y un tapacubos tal y como se muestra.
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Turn the Garden Hopper onto its side and
place the Capnut tool under the tire on the
capnut.
Posez la trémie de jardin sur le côté et placez
l’outil à écrou borgne sur l'écrou borgne sous
la roue.
Coloque la sembradora para jardín sobre su
lado y ponga la pieza para colocar el remate
debajo del neumático en el remate.

Secure in place with a Cap Nut and hammer on.
Repeat steps 1 - 7 to the other Axle.
Fixez l’ensemble au moyen de l’écrou borgne en
martelant ce dernier. Répétez les étapes 1 à 7 sur
l’autre essieu.
Asegúrelos en su sitio con un remate y martíllelos.
Repita los pasos 1 al 7 en el otro eje.
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